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See the notice on TED website

418388-2026 - Nadmetanje
Bugarska – Usluge dostavljanja pripremljene hrane (catering) za ostala poduzeća ili ustanove – 
Приготвяне и доставка на храна за крайните получатели в рамките на проект „Топъл обяд 
в община Габрово“, BG05SFPR003-1.001-0156-C08, по Програма за храни и основно 
материално подпомагане 2021 - 2027 съфинансирана от Европейски социален фонд плюс, 
Операция BG05SFPR003-1.001 „Топъл обяд“
OJ S 116/2026 18/06/2026
Obavijest o nadmetanju – blagi režim - Obavijest o promjeni
Usluge

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: ОБЩИНА ГАБРОВО
E-pošta: zdravkova@gabrovo.bg
Pravni oblik kupca: Lokalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Opće javne usluge

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Приготвяне и доставка на храна за крайните получатели в рамките на проект 
„Топъл обяд в община Габрово“, BG05SFPR003-1.001-0156-C08, по Програма за храни и 
основно материално подпомагане 2021 - 2027 съфинансирана от Европейски социален 
фонд плюс, Операция BG05SFPR003-1.001 „Топъл обяд“
Opis: Предмет на обществената поръчка е Приготвяне и доставка на храна за крайните 
получатели в рамките на проект „Топъл обяд в община Габрово“, BG05SFPR003-1.001-
0156-C08, по Програма за храни и основно материално подпомагане 2021 - 2027 
съфинансирана от Европейски социален фонд плюс, Операция BG05SFPR003-1.001 
„Топъл обяд“. Пълният обхват на дейностите е съгласно Техническата спецификация и 
проекта на договор, неразделна част от документацията за участие.
Identifikacijska oznaka postupka: faec6898-de8b-4a0a-b066-61979ecc86c5
Interna identifikacijska oznaka: 585197
Vrsta postupka: Otvoren
Glavna obilježja postupka: Предмет на обществената поръчка е Приготвяне и доставка на 
храна за крайните получатели в рамките на проект „Топъл обяд в община Габрово“, 
BG05SFPR003-1.001-0156-C08, по Програма за храни и основно материално 
подпомагане 2021 - 2027 съфинансирана от Европейски социален фонд плюс, Операция 
BG05SFPR003-1.001 „Топъл обяд“. Храната се приготвя ежедневно в работните дни и се 
доставя разсипана до Възложителя. Изпълнителят доставя разсипаната храна в 
еднократни съдове за употреба, отговарящи на изискванията на българското и 
европейско законодателство, касаещи съдовете от пластмаса за еднократна употреба 
или биоразградими такива. Приготвената и разсипана храна се доставя по 
местонахождение на обекта: Заведения за социални услуги (ЗСУ), гр. Габрово, ул. 
„Ивайло” №13, в интервала от 7:30 часа до 8:00 часа. Храната за обяд включва: супа, 
основно ястие, хляб и поне веднъж седмично десерт. Капацитетът на потребителите в 
рамките на проект „Топъл обяд в община Габрово“ е 230 души. Броят им се уточнява в 
ежедневна предварителна заявка, подавана от Директора на Заведения за социални 
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услуги или упълномощен негов представител. Срокът за изпълнение на поръчката e 2 
месеца //без подновяване/ от получаване на възлагателно писмо. Поръчката предвижда 
подновяване за срок до 13 месеца, при условията на договора. При условие, че 
страните са се възползвали от правото си на подновяване, изпълнението на дейностите 
предмет на договора, както и правата и задълженията на страните не се променят. 
Общият срок на договора, включващ и подновяването е до 15 месеца. Пълният обхват 
на дейностите е съгласно Техническата спецификация и проекта на договор, 
неразделна част от документацията за участие.

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 55523000 Usluge dostavljanja pripremljene hrane (catering) za 
ostala poduzeća ili ustanove

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja – podregija (NUTS): Габрово (BG322)
Zemlja: Bugarska

2.1.3.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 127 197,67 EUR

2.1.4.  Opće informacije
Dodatne informacije: Освен на основанията, посочени в Раздел Тръжни условия
/Основания за изключване /Код(BT-67-Procedure), се отстранява и: 1. Участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. Участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10; 3. Участник, който не е представил в срок обосновката по 
чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. 
Участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 5. Лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 6. Участници, които са свързани лица 
. 7. Участник, който не е декриптирал офертата, в т.ч. съдържащото се в нея ценово 
предложение, в срока по чл. 9л, ал. 3 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание 
чл. 107, т. 5 от ЗОП. 8. Участник, който не е представил в срок, поискани му от 
Възложителя, разяснения и/или допълнителни доказателства за данни, посочени в 
офертата му или представените такива водят до промяна в техническото и/или 
ценовото предложение. 9. Участник, който не е представил изискваните документи – 
приложения, посочени в предложението за изпълнение - образец 1. 10. Участник, който 
предложи стойности, които не са съобразени с посочените от Възложителя в 
документацията: Единична цена за храноден - не повече от 1, 57 € (едно евро и 
петдесет и седем цента) без ДДС без ДДС, в т.ч.: Стойност на вложените хранителни 
продукти - 1, 55 € (едно евро и петдесет и пет цента) без ДДС. Режийни разходи - не 
повече от 0,02 € (нула евро и две евро цента) без ДДС. *Гаранцията, обезпечаваща 
изпълнението на договора е в размер на 5 на сто от стойността на договора, в една от 
формите, посочени в чл. 111, ал. 5 от ЗОП. *Когато гаранцията е под формата на 
банкова гаранция и/или застраховка /в приложимия случай/, същата следва да е 
безусловна и неотменяема и да съдържа задължение да се извърши безотказно и 
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безусловно плащане при първо писмено искане на Възложителя. *Условията и 
сроковете за представянето и освобождаването на гаранциите са съгласно проекта на 
договора за обществена поръчка. * Комисията изисква представяне в 5- дневен срок на 
обосновка за начина на образуване на предложението на участник за обща цена за 
изпълнение на поръчката по съответната обособена позиция , когато то е с повече от 20 
на сто по-благоприятно от: - средната стойност на предложенията на останалите 
участници при допуснати до оценяване три или повече оферти; - 1, 57 € - максимално 
възможната Единична цена за храноден, обект на оценяване, при допуснати до 
оценяване една или две оферти. Офертите на участниците ще се разгледат по реда на 
чл. 104, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП.
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Prijevara: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Кандидатът 
или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranje novca ili financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja poreza: Кандидатът или участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
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аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveza u području prava o okolišu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveza u području socijalnog prava: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveza u području radnog prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП);опитал е да: а) 
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка( чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Stečaj: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nesolventnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Nagodba s vjerovnicima: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Suspendirane poslovne aktivnosti: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Приготвяне и доставка на храна за крайните получатели в рамките на проект 
„Топъл обяд в община Габрово“, BG05SFPR003-1.001-0156-C08, по Програма за храни и 
основно материално подпомагане 2021 - 2027 съфинансирана от Европейски социален 
фонд плюс, Операция BG05SFPR003-1.001 „Топъл обяд“
Opis: Предмет на обществената поръчка е Приготвяне и доставка на храна за крайните 
получатели в рамките на проект „Топъл обяд в община Габрово“, BG05SFPR003-1.001-
0156-C08, по Програма за храни и основно материално подпомагане 2021 - 2027 
съфинансирана от Европейски социален фонд плюс, Операция BG05SFPR003-1.001 
„Топъл обяд“. Храната се приготвя ежедневно в работните дни и се доставя разсипана 
до Възложителя. Изпълнителят доставя разсипаната храна в еднократни съдове за 
употреба, отговарящи на изискванията на българското и европейско законодателство, 
касаещи съдовете от пластмаса за еднократна употреба или биоразградими такива. 
Приготвената и разсипана храна се доставя по местонахождение на обекта: Заведения 
за социални услуги (ЗСУ), гр. Габрово, ул. „Ивайло” №13, в интервала от 7:30 часа до 8:
00 часа. Храната за обяд включва: супа, основно ястие, хляб и поне веднъж седмично 
десерт. Капацитетът на потребителите в рамките на проект „Топъл обяд в община 
Габрово“ е 230 души. Броят им се уточнява в ежедневна предварителна заявка, 
подавана от Директора на Заведения за социални услуги или упълномощен негов 
представител. Срокът за изпълнение на поръчката e 2 месеца //без подновяване/ от 
получаване на възлагателно писмо. Поръчката предвижда подновяване за срок до 13 
месеца, при условията на договора. При условие, че страните са се възползвали от 
правото си на подновяване, изпълнението на дейностите предмет на договора, както и 
правата и задълженията на страните не се променят. Общият срок на договора, 
включващ и подновяването е до 15 месеца. Пълният обхват на дейностите е съгласно 
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Техническата спецификация и проекта на договор, неразделна част от документацията 
за участие.
Interna identifikacijska oznaka: 585197

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 55523000 Usluge dostavljanja pripremljene hrane (catering) za 
ostala poduzeća ili ustanove

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja – podregija (NUTS): Габрово (BG322)
Zemlja: Bugarska

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 15 Mjeseci

5.1.4.  Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 3
Druge informacije o obnovi: 1. Срокът на договора /без подновяване/ е 2 месеца, считано 
от датата на получаване на писмено уведомление от Възложителя за стартиране на 
дейностите, предмет на договора. Съгласно писмо № 91-00-0009/07.01.2026г. от 
Управляващия орган на Програма за храни и основно материално подпомагане, към 
момента на обявяване на обществената поръчка, финансирането на проект „Топъл обяд 
в община Габрово“ е осигурено до 30.09.2026г. 2. След изтичане на срока по 
предходната точка, страните могат да подновят договора за срок от още 13 месеца - 
еднократно или повече от един път, при сключване на нов/и договор/и /анекс/и по 
Процедурата за безвъзмездна финансова помощ BG05SFPR003-1.001 - „Топъл обяд“ от 
Програма за храни и основно материално подпомагане 2021-2027, съфинансирана от 
Европейски социален фонд плюс и при точно и качествено изпълнение от страна на 
двете страни на задълженията им и при постигнато/и изрично изразено/и писмено/и 
съгласие/я от страните. 3. При условие, че страните са се възползвали от правото си на 
подновяване, изпълнението на дейностите предмет на договора, както и правата и 
задълженията на страните не се променят, с изключение на договореното в този 
Договор. 4. Общият срок на договора, включващ сроковете по т. 1 и т. 2 е до 15 месеца.

5.1.5.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 127 197,67 EUR

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave u cijelosti se ili djelomično financira sredstvima EU-a
Podaci o fondovima Europske unije: 
Program financijskih sredstava EU-a: Europski socijalni fond plus (ESF+) (2021/2027)

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Smanjenje utjecaja na okoliš
Opis: При приготвянето на готовата храна следва да се влага съответния % биологични 
хранителни продукти, не по-нисък от нормативно заложените изисквания в Наредба № 
Н-1 от 23 юли 2024 г.; Вложените в приготвянето на готовата храна/храни продукти, 
включени в Списъка с биологични хранителни продукти, трябва да са произведени в 
съответствие с изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и 
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на Съвета от 30 май 2018 година относно биологичното производство и етикетирането 
на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета и с 
актовете по неговото прилагане.
Pristup smanjenju utjecaja na okoliš: Ostalo
Kriteriji za zelenu javnu nabavu: Nacionalni kriteriji za zelenu javnu nabavu

5.1.8.  Kriteriji pristupačnosti
Uvjeti pristupačnosti za osobe s invaliditetom nisu uzeti u obzir jer javna nabava nije 
namijenjena fizičkim osobama

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Upis u trgovački registar
Opis kriterija odabira: Възложителят не поставя критерии за подбор, но вписания тук е с 
оглед функционалностите на системата.

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Kvaliteta
Naziv: брой предложени десерти седмично
Opis: Стойността по този показател се определя по следната формула: ТП = ТПn / 
ТПmax х 70 т., където ТП max – най-големия брой предложени десерти; ТП n –
предложения брой десерти в оценяваната оферта. Забележка: Предложеният брой 
десерти следва да бъде минимум един път седмично и максимум пет пъти седмично.
Kategorija kriterija za dodjelu težine: Ponder (postotak, točan)
Broj kriterija za dodjelu: 70
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Naziv: Предлагана Единична цена за храноден в евро без ДДС
Opis: ПЦ = (ПЦ min / ПЦ n ) *30, където: ПЦ min – най-ниската предложена Единична 
цена за храноден от Ценовото предложение на участник, допуснат до класиране в евро, 
без ДДС ПЦ n – Единична цена за храноден от Ценовото предложение, предложена от 
оценявания участник за изпълнение на предмета на поръчката в евро, без ДДС.
Kategorija kriterija za dodjelu težine: Ponder (postotak, točan)
Broj kriterija za dodjelu: 30

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: bugarski
Adresa dokumentacije o nabavi: https://app.eop.bg/today/585197
Ad hoc komunikacijski kanal: 
Naziv: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://app.eop.bg/today/585197
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: bugarski
Varijante: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 24/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 6 Mjeseci
Informacije o javnom otvaranju: 
Datum otvaranja: 25/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme

https://app.eop.bg/today/585197
https://app.eop.bg/today/585197
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Mjesto: В системата
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Dopušteno

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokovima za preispitivanje: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1от ЗОП, жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organizacija koja pruža informacije o općem regulatornom okviru u vezi s porezima 
primjenjivom u mjestu u kojem se ugovor treba izvršiti: Национална агенция по приходите
Organizacija koja pruža informacije o općem regulatornom okviru u vezi sa zaštitom okoliša 
primjenjivom u mjestu u kojem se ugovor treba izvršiti: Министерство на околната среда и 
водите
Organizacija koja pruža informacije o općem regulatornom okviru u vezi sa zaštitom radnog 
mjesta i radnih uvjeta primjenjivom u mjestu u kojem se ugovor treba izvršiti: Министерство 
на труда и социалната политика
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: ОБЩИНА ГАБРОВО
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: ОБЩИНА ГАБРОВО
Organizacija koja obrađuje ponude: ОБЩИНА ГАБРОВО

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: ОБЩИНА ГАБРОВО
Registracijski broj: 000215630
Poštanska adresa: пл. ВЪЗРАЖДАНЕ № 3
Grad: гр. Габрово
Poštanski broj: 5300
Zemlja – podregija (NUTS): Габрово (BG322)
Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: Янка Здравкова
E-pošta: zdravkova@gabrovo.bg
Tel.: +359 66818312
Internet: https://gabrovo.bg/bg
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/14928
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje
Organizacija koja obrađuje ponude

8.1.  ORG-0002

mailto:zdravkova@gabrovo.bg
https://gabrovo.bg/bg
https://app.eop.bg/buyer/14928
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Službeno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijski broj: 000698612
Poštanska adresa: бул. Витоша № 18
Grad: София
Poštanski broj: 1000
Zemlja – podregija (NUTS): София (столица) (BG411)
Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-pošta: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internet: http://www.cpc.bg
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)

8.1.  ORG-0003
Službeno ime: Национална агенция по приходите
Registracijski broj: 131063188
Poštanska adresa: бул. КНЯЗ ДОНДУКОВ №52
Grad: София
Poštanski broj: 1000
Zemlja – podregija (NUTS): София (столица) (BG411)
Zemlja: Bugarska
E-pošta: nap@nra.bg
Tel.: +359 298593005
Internet: http://www.nap.bg/
Uloge ove organizacije: 
Organizacija koja pruža informacije o općem regulatornom okviru u vezi s porezima 
primjenjivom u mjestu u kojem se ugovor treba izvršiti

8.1.  ORG-0004
Službeno ime: Министерство на околната среда и водите
Registracijski broj: 000697371
Poštanska adresa: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Grad: София
Poštanski broj: 1000
Zemlja – podregija (NUTS): София (столица) (BG411)
Zemlja: Bugarska
E-pošta: edno_gishe@moew.government.bg
Tel.: +359 2940 60 00
Internet: https://www.moew.government.bg/
Uloge ove organizacije: 
Organizacija koja pruža informacije o općem regulatornom okviru u vezi sa zaštitom okoliša 
primjenjivom u mjestu u kojem se ugovor treba izvršiti

8.1.  ORG-0005
Službeno ime: Министерство на труда и социалната политика
Registracijski broj: 000695395
Poštanska adresa: ул. „Триадица“ №2
Grad: София
Poštanski broj: 1051

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
http://www.nap.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Zemlja – podregija (NUTS): София (столица) (BG411)
Zemlja: Bugarska
E-pošta: e-uslugi@mlsp.government.bg
Tel.: +359 2 8119 412
Internet: https://www.mlsp.government.bg/
Uloge ove organizacije: 
Organizacija koja pruža informacije o općem regulatornom okviru u vezi sa zaštitom radnog 
mjesta i radnih uvjeta primjenjivom u mjestu u kojem se ugovor treba izvršiti

10. Promjena

Verzija prethodne obavijesti koja se mijenja
: 
1e4d1453-22ac-4fb5-88d5-644a6e92a0ae-01
Glavni razlog promjene
: 
Ažurirane informacije

10.1.  Promjena
Identifikator odjeljka: LOT-0001

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: e9109eea-af19-4887-be2c-aa1e0c4a4fa4  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju – blagi režim
Podvrsta obavijesti: 20
Datum slanja obavijesti: 16/06/2026 18:05:34 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: bugarski
Broj objave obavijesti: 418388-2026
Broj izdanja SL S-a: 116/2026
Datum objave: 18/06/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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